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A – Sprache Französisch 
 
Französisch kann an der Universität nicht gelernt werden, sondern muss – auf möglichst 
hohem Niveau – vom Gymnasium (möglichst Abiturniveau) mitgebracht werden! 
 
 
 

Pflichtmodul-Bereich (6 + 9 = 15 CP) 
 

Sprachpraktische Schiene  Wissenschaftliche Schiene  
 CP 

Se- 
mes- 
ter 

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

1. (obligatorischer Besuch 
eines) Cours de base (B.A.-
Basismodul FRA-BA-01.1) 

3 WS 

3. (obligatorischer Besuch einer 
Lehrveranstaltung) 
Landeskunde I (B.A.-
Basismodul FRA-BA-01.3) 

6 
WS 
oder 
SS 

      
2. obligatorischer Besuch 
entweder einer Übung 2a oder 
einer Übung 2b: 

3  
4. obligatorischer Besuch einer 
regulären professoralen 
Vorlesung I 4a oder 4b: 

3  

2a. Übersetzung Deutsch-
Französisch (B.A.-Basismodul 
FRA-BA-01.2) 

(3) SS 
4a. Vorlesung I Sprachwissen-
schaft (B.A.-Basismodul FRA-
BA-02.1) 

(3) WS 

oder: oder  oder: oder  

2b. Cours supérieur I (B.A.-
Aufbaumodul FRA-BA-04.1) (3) WS 

4b. Vorlesung I Literaturwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
FRA-BA-03.1) 

(3) SS 
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Schwerpunktmodul-Bereich Elective Studies (in B.Sc. in I.Ec.) 
 

(Leistungspunkte können in diesem Bereich nur erworben werden,  
wenn der Pflichtmodul-Bereich (Kurse 1, 2, 3 und 4) erfolgreich absolviert wurde!) 

 
Sprachpraktische Schiene  Wissenschaftliche Schiene  

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

   

7. Ein PS I in Verbindung mit 
einem PS II entweder beide in 
Sprachwissenschaft (7a + 8a) 
oder beide in Literatur-
wissenschaft (7b + 8b) – Die 
Teilnahme an einem PS II setzt 
obligatorisch die vorherige 
erfolgreiche Teilnahme an 
einem entsprechenden PS I 
voraus! 

  

5a. Cours supérieur I (B.A.-
Aufbaumodul FRA-BA-04.1) – 
falls im Pflichtbereich 2a belegt 
wurde 

3 WS 
7a. Proseminar I Sprachwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
FRA-BA-02.2) 

6 SS 

oder: oder  oder: oder  
5b. Cours supérieur II (B.A.-
Qualifikationsmodul FRA-BA-
07.1) – falls im Pflichtbereich 
2b belegt wurde 

6 WS 
7b. Proseminar I Literaturwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
FRA-BA-03.2) 

6 WS 

      

   
8a. Proseminar II Sprachwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
FRA-BA-05.2) 

6 WS 

   oder: oder  

   
8b. Proseminar II Literaturwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
FRA-BA-06.2) 

6 SS 

      

6. Übersetzung Deutsch-
Französisch (B.A.-Qualifika-
tionsmodul FRA-BA-07.2) – 
nur wenn im Pflichtbereich 2a 
belegt wurde 

6 SS 

9. zusätzlicher Besuch einer 
regulären professoralen Vor-
lesung I (= 4a oder 4b) oder II 
(9a oder 9b). Ein- und derselbe 
Vorlesungstyp darf dabei nicht 
zweimal belegt werden! 

  

   
9a. Vorlesung II Sprachwissen-
schaft (B.A.-Aufbaumodul 
FRA-BA-05.1) 

3 WS 

   oder: oder  

   
9b. Vorlesung II Literaturwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
FRA-BA-06.1) 

3 SS 
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B – Sprache Spanisch 
 
Zu Beginn eines WS, in der Regel in der Woche vor Beginn der Lehrveranstaltungen, findet 
ein „Einstufungstest Spanisch“ statt. (Details jeweils frühzeitig auf der Homepage des 
Romanischen Seminars) 
 
Wer keine Spanischkenntnisse besitzt oder wer den Einstufungstest nicht erfolgreich 
absolviert, kann in einem 2-semestrigen Propädeutikum (I und II) am Romanischen Seminar 
die notwendigen Kenntnisse nachträglich erlangen. Der Credit-Erwerb im Bereich des 
Spanischen beginnt dann erst im 3. Fachsemester (nach erfolgreichem Einstufungstest!). 
 
 
 

Pflichtmodul-Bereich (6 + 9 = 15 CP) 
 

Sprachpraktische Schiene  Wissenschaftliche Schiene  
 CP 

Se- 
mes- 
ter 

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

1. (obligatorischer Besuch 
eines) Curso básico (B.A.-
Basismodul SPA-BA-01.1) 

3 WS 

3. (obligatorischer Besuch einer 
Lehrveranstaltung) 
Landeskunde I (B.A.-
Basismodul SPA-BA-01.3) 

6 
WS 
oder 
SS 

      
2. obligatorischer Besuch 
entweder einer Übung 2a oder 
einer Übung 2b: 

3  
4. obligatorischer Besuch einer 
regulären professoralen 
Vorlesung I 4a oder 4b: 

3  

2a. Übersetzung Deutsch-
Spanisch (B.A.-Basismodul 
SPA-BA-01.2) 

(3) SS 
4a. Vorlesung I Sprachwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
SPA-BA-02.1) 

(3) SS 

oder: oder  oder: oder  

2b. Curso superior I (B.A.-
Aufbaumodul SPA-BA-04.1) (3) WS 

4b. Vorlesung I Literaturwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
SPA-BA-03.1) 

(3) WS 
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Schwerpunktmodul-Bereich Elective Studies (in B.Sc. in I.Ec.)  
 

(Leistungspunkte können in diesem Bereich nur erworben werden,  
wenn der Pflichtmodul-Bereich (Kurse 1, 2, 3 und 4) erfolgreich absolviert wurde!) 

 
Sprachpraktische Schiene  Wissenschaftliche Schiene  

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

   

7. Ein PS I in Verbindung mit 
einem PS II entweder beide in 
Sprachwissenschaft (7a + 8a) 
oder beide in Literatur-
wissenschaft (7b + 8b) – Die 
Teilnahme an einem PS II setzt 
obligatorisch die vorherige 
erfolgreiche Teilnahme an 
einem entsprechenden PS I 
voraus! 

  

5a. Curso superior I (B.A.-
Aufbaumodul SPA-BA-04.1) – 
falls im Pflichtbereich 2a belegt 
wurde 

3 WS 
7a. Proseminar I Sprachwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
SPA-BA-02.2) 

6 WS 

oder: oder  oder: oder  
5b. Curso superior II (B.A.-
Qualifikationsmodul SPA-BA-
07.1) – falls im Pflichtbereich 
2b belegt wurde 

6 WS 
7b. Proseminar I Literaturwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
SPA-BA-03.2) 

6 SS 

      

   
8a. Proseminar II Sprachwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
SPA-BA-05.2) 

6 SS 

   oder: oder  

   
8b. Proseminar II Literaturwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
SPA-BA-06.2) 

6 WS 

      

6. Übersetzung Deutsch-
Spanisch (B.A.-Qualifikations-
modul SPA-BA-07.2) – nur 
wenn im Pflichtbereich 2a 
belegt wurde 

6 SS 

9. zusätzlicher Besuch einer 
regulären professoralen Vor-
lesung I (= 4a oder 4b) oder II 
(9a oder 9b). Ein- und derselbe 
Vorlesungstyp darf dabei nicht 
zweimal belegt werden! 

  

   
9a. Vorlesung II Sprachwissen-
schaft (B.A.-Aufbaumodul 
SPA-BA-05.1) 

3 SS 

   oder: oder  

   
9b. Vorlesung II Literaturwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
SPA-BA-06.1) 

3 WS 
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C – Sprache Italienisch 
 
Zu Beginn eines WS, in der Regel in der Woche vor Beginn der Lehrveranstaltungen, findet 
ein „Einstufungstest Italienisch“ statt. (Details jeweils frühzeitig auf der Homepage des 
Romanischen Seminars) 
 
Wer keine Italienischkenntnisse besitzt oder wer den Einstufungstest nicht erfolgreich 
absolviert, kann in einem 2-semestrigen Propädeutikum (I und II) am Romanischen Seminar 
die notwendigen Kenntnisse nachträglich erlangen. Der Credit-Erwerb im Bereich des 
Italienischen beginnt dann erst im 3. Fachsemester (nach erfolgreichem Einstufungstest!). 
 
 
 

Pflichtmodul-Bereich (6 + 9 = 15 CP) 
 

Sprachpraktische Schiene  Wissenschaftliche Schiene  
 CP 

Se- 
mes- 
ter 

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

1. (obligatorischer Besuch 
eines) Corso di base (B.A.-
Basismodul ITA-BA-01.1) 

3 WS 

3. (obligatorischer Besuch einer 
Lehrveranstaltung) 
Landeskunde I (B.A.-
Basismodul ITA-BA-01.3) 

6 
WS 
oder 
SS 

      
2. obligatorischer Besuch 
entweder einer Übung 2a oder 
einer Übung 2b: 

3  
4. obligatorischer Besuch einer 
regulären professoralen 
Vorlesung I 4a oder 4b: 

3  

2a. Übersetzung Deutsch-
Italienisch (B.A.-Basismodul 
ITA-BA-01.2) 

(3) SS 
4a. Vorlesung I Sprachwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
ITA-BA-02.1) 

(3) SS 

oder: oder  oder: oder  

2b. Corso superiore I (B.A.-
Aufbaumodul ITA-BA-04.1) (3) WS 

4b. Vorlesung I Literaturwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
ITA-BA-03.1) 

(3) WS 
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Schwerpunktmodul-Bereich Elective Studies (in B.Sc. in I.Ec.)  
 

(Leistungspunkte können in diesem Bereich nur erworben werden,  
wenn der Pflichtmodul-Bereich (Kurse 1, 2, 3 und 4) erfolgreich absolviert wurde!) 

  
Sprachpraktische Schiene  Wissenschaftliche Schiene  

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

   

7. Ein PS I in Verbindung mit 
einem PS II entweder beide in 
Sprachwissenschaft (7a + 8a) 
oder beide in Literatur-
wissenschaft (7b + 8b) – Die 
Teilnahme an einem PS II setzt 
obligatorisch die vorherige 
erfolgreiche Teilnahme an 
einem entsprechenden PS I 
voraus! 

  

5a. Corso superiore I (B.A.-
Aufbaumodul ITA-BA-04.1) – 
falls im Pflichtbereich 2a belegt 
wurde 

3 WS 
7a. Proseminar I Sprachwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
ITA-BA-02.2) 

6 WS 

oder: oder  oder: oder  
5b. Corso superiore II (B.A.-
Qualifikationsmodul ITA-BA-
07.1) – falls im Pflichtbereich 
2b belegt wurde 

6 WS 
7b. Proseminar I Literaturwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
ITA-BA-03.2) 

6 SS 

      

   
8a. Proseminar II Sprachwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
ITA-BA-05.2) 

6 SS 

   oder: oder  

   
8b. Proseminar II Literaturwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
ITA-BA-06.2) 

6 WS 

      

6. Übersetzung Deutsch-
Italienisch (B.A.-Qualifika-
tionsmodul ITA-BA-07.2) – 
nur wenn im Pflichtbereich 2a 
belegt wurde 

6 SS 

9. zusätzlicher Besuch einer 
regulären professoralen Vor-
lesung I (= 4a oder 4b) oder II 
(9a oder 9b). Ein- und derselbe 
Vorlesungstyp darf dabei nicht 
zweimal belegt werden! 

  

   
9a. Vorlesung II Sprachwissen-
schaft (B.A.-Aufbaumodul 
ITA-BA-05.1) 

3 SS 

   oder: oder  

   
9b. Vorlesung II Literaturwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
ITA-BA-06.1) 

3 WS 
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D – Sprache Portugiesisch (Portugal und Brasilien) 
 
Wer keine Portugiesischkenntnisse besitzt, kann in einem 2-semestrigen Propädeutikum (I 
und II) am Romanischen Seminar die notwendigen Kenntnisse nachträglich erlangen. Der 
Credit-Erwerb im Bereich des Portugiesischen beginnt dann erst im 3. Fachsemester. 
 
Soweit im Lehrangebot des Romanischen Seminars zwischen Kursen zum europäischen und 
zum brasilianischen Portugiesisch unterschieden wird, dürfen Studierende je nach 
persönlicher Präferenz entsprechende Kurse belegen. Im formellen Sinne der 
Prüfungsordnung wird nicht zwischen europäischem und brasilianischem Portugiesisch 
differenziert. Noten und Leistungspunkte können immer auch für die jeweils andere Variante 
angerechnet werden! 
 
 

Pflichtmodul-Bereich (6 + 9 = 15 CP) 
 

Sprachpraktische Schiene  Wissenschaftliche Schiene  
 CP 

Se- 
mes- 
ter 

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

1. (obligatorischer Besuch 
eines) Curso básico (B.A.-
Basismodul POR-BA-01.1) 

3 WS 

3. (obligatorischer Besuch einer 
Lehrveranstaltung) 
Landeskunde I (B.A.-
Basismodul POR-BA-01.3) 

6 
WS 
oder 
SS 

      
2. obligatorischer Besuch 
entweder einer Übung 2a oder 
einer Übung 2b: 

3  
4. obligatorischer Besuch einer 
regulären professoralen 
Vorlesung I 4a oder 4b: 

3  

2a. Übersetzung Deutsch-
Portugiesisch (B.A.-
Basismodul POR-BA-01.2) 

(3) SS 
4a. Vorlesung I Sprachwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
POR-BA-02.1) 

(3) 
WS 
oder 
SS 

oder: oder  oder: oder  

2b. Curso superior I (B.A.-
Aufbaumodul POR-BA-10.1) (3) WS 

4b. Vorlesung I Literaturwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
POR-BA-03.1) 

(3) 
WS 
oder 
SS 
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Schwerpunktmodul-Bereich Elective Studies (in B.Sc. in I.Ec.)  
 

(Leistungspunkte können in diesem Bereich nur erworben werden,  
wenn der Pflichtmodul-Bereich (Kurse 1, 2, 3 und 4) erfolgreich absolviert wurde!) 

 
Sprachpraktische Schiene  Wissenschaftliche Schiene  

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

 CP 

Se- 
mes- 
ter 

   

7. Ein PS I/II entweder in 
Sprachwissenschaft (7a)  oder 
in Literaturwissenschaft (7b) – 
Die Teilnahme an beiden PS 
I/II (Sprachw.+Literaturw.) ist 
möglich. (Eine inhaltliche 
Differenzierung zwischen PS I 
und PS II findet derzeit nicht 
statt!) 

  

5a. Curso superior I (B.A.-
Aufbaumodul POR-BA-10.1) – 
falls im Pflichtbereich 2a belegt 
wurde 

3 WS 
7a. Proseminar I/II Sprachwis-
senschaft (B.A.-Basismodul 
POR-BA-02.2) 

6 SS 

oder: oder  oder: oder  
5b. Curso superior II (B.A.-
Qualifikationsmodul POR-BA-
07.1) – falls im Pflichtbereich 
2b belegt wurde 

6 WS 
7b. Proseminar I/II Literatur-
wissenschaft (B.A.-Basismodul 
POR-BA-03.2) 

6 
WS 
oder 
SS 

      

6. Übersetzung Deutsch-
Portugiesisch (B.A.-
Qualifikationsmodul POR-BA-
07.2) – nur wenn im Pflicht-
bereich 2a belegt wurde 

6 SS 

8. zusätzlicher Besuch einer 
regulären professoralen Vor-
lesung I (= 4a oder 4b) oder II 
(8a oder 8b). Ein- und derselbe 
Vorlesungstyp darf dabei nicht 
zweimal belegt werden! 

  

   
8a. Vorlesung II Sprachwissen-
schaft (B.A.-Aufbaumodul 
POR-BA-11.2) 

3 
WS 
oder 
SS 

   oder: oder  

   
8b. Vorlesung II Literaturwis-
senschaft (B.A.-Aufbaumodul 
POR-BA-11.3) 

3 
WS 
oder 
SS 
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